
M14/M1A SPRING KIT - BROWNELLS PRO-SPRING KIT #M14-945 FOR
SPRINGFIELD M14, M1A

"Guaranteed Superior"

Fits all models of the M14 and M1A rifles. Kit contains (1) extra-power recoil
spring, (1) extra-power hammer spring, (1) ejector spring and (1) extractor spring.
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Delivery weight: 0.091kg
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M14/M1A Federkit Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du das M14/M1A Federkit von Brownells gewählt hast. Dieses Kit ist darauf ausgelegt, die Leistung
deiner Springfield M14 und M1A Gewehre zu verbessern. Bei der Verwendung dieses Produkts ist es wichtig, die
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um einen sicheren Betrieb zu gewährleisten und Risiken zu minimieren. Dieser
Leitfaden bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen, Installationsrichtlinien und Entsorgungsinformationen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen stets mit Vorsicht und behandle jede Waffe so, als ob sie geladen wäre.
Halte die Waffe immer in eine sichere Richtung.
Bewahre die Waffe sicher auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist, und stelle sicher, dass sie entladen ist.
Stelle sicher, dass das Federkit mit deinem spezifischen Modell der M14 oder M1A kompatibel ist, bevor du es
installierst.
Überprüfe alle Komponenten des Federkits auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du sie
verwendest.
Modifiziere oder verändere keine Teile der Waffe oder des Federkits.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen hantierst.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen ist, bevor du das Federkit installierst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers sorgfältig während der Installation.
Verwende nur die im Federkit enthaltenen Komponenten; mische sie nicht mit anderen Marken oder Typen.
Sei vorsichtig bei möglichen Quetschgefahren beim Installieren oder Anpassen der Federn.
Wenn du nach der Installation ungewöhnliches Verhalten der Waffe bemerkst, stelle die Benutzung ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und sorge für eine saubere Arbeitsumgebung.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte:

Entferne die vorhandene Rückstoßfeder, Schlagfeder, Auswerferfeder und Auszugsfeder von der
Waffe.
Installiere die ÜberdruckRückstoßfeder, indem du die Reihenfolge der Entfernung umkehrst.
Ersetze die Schlagfeder und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.
Installiere die Auswerferfeder und die Auszugsfeder an ihren jeweiligen Positionen.
Überprüfe, dass alle Komponenten sicher installiert und funktionsfähig sind.

Nach der Installation:

Führe eine Funktionsprüfung der Waffe durch, um sicherzustellen, dass alle Teile korrekt arbeiten.
Wenn Probleme auftreten, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Federn und Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Federn nicht auf eine Weise, die eine Gefahr für die Umwelt oder die öffentliche Sicherheit
darstellen könnte.
Wenn du dir über Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Hinweise.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung siehe bitte die Produktverpackung für Kontaktdaten. Stelle
immer sicher, dass du Zugang zu einem qualifizierten Fachmann hast, wenn du technische Fragen oder Bedenken
zur Installation und Nutzung des M14/M1A Federkits hast.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sichereres Erlebnis bei der Verwendung deines
M14/M1A Federkits gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsvolles Handeln mit Feuerwaffen
priorisierst.
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M14/M1A Spring Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the M14/M1A Spring Kit by Brownells. This kit is designed to enhance the performance of
your Springfield M14 and M1A rifles. While using this product, it is important to follow safety guidelines to ensure safe
operation and to minimize risks. This guide provides essential safety instructions, installation guidelines, and disposal
information.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm securely when not in use, and ensure it is unloaded.
Ensure that the spring kit is compatible with your specific model of M14 or M1A before installation.
Inspect all components of the spring kit for any signs of damage or wear before use.
Do not modify or alter any parts of the firearm or spring kit.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is completely unloaded before installing the spring kit.
Follow the manufacturer's instructions carefully during installation.
Use only the components provided in the spring kit; do not mix with other brands or types.
Be cautious of potential pinch points when installing or adjusting springs.
If you experience any unusual behavior from the firearm after installation, discontinue use and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and ensure a clean working environment.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Remove the existing recoil spring, hammer spring, ejector spring, and extractor spring from the firearm.
Install the extrapower recoil spring by following the reverse order of removal.
Replace the hammer spring, ensuring it is seated correctly.
Install the ejector spring and extractor spring in their respective locations.
Doublecheck that all components are securely installed and functioning properly.

PostInstallation:

Conduct a function check of the firearm to ensure all parts are operating correctly.
If any issues arise, consult a qualified gunsmith for assistance.

Disposal Instructions
Dispose of any old springs and components in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or further assistance, please refer to the product packaging for contact details. Always ensure
that you have access to a qualified professional for any technical questions or concerns regarding the installation and
use of the M14/M1A Spring Kit.

By following these safety instructions, you can ensure a safer experience while using your M14/M1A Spring Kit.
Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling.
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Instrucciones de Seguridad del Kit de Resortes
M14/M1A

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Resortes M14/M1A de Brownells. Este kit está diseñado para mejorar el rendimiento de
tus rifles Springfield M14 y M1A. Al utilizar este producto, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un funcionamiento seguro y minimizar los riesgos. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de
seguridad, pautas de instalación y información sobre la eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trata cada arma como si estuviera cargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Almacena el arma de forma segura cuando no esté en uso y asegúrate de que esté descargada.
Asegúrate de que el kit de resortes sea compatible con tu modelo específico de M14 o M1A antes de la
instalación.
Inspecciona todos los componentes del kit de resortes en busca de signos de daño o desgaste antes de
usarlos.
No modifiques ni alteres ninguna parte del arma o del kit de resortes.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar armas de fuego.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté completamente descargada antes de instalar el kit de resortes.
Sigue las instrucciones del fabricante cuidadosamente durante la instalación.
Usa solo los componentes proporcionados en el kit de resortes; no los mezcles con otras marcas o tipos.
Ten cuidado con los posibles puntos de pellizco al instalar o ajustar los resortes.
Si experimentas algún comportamiento inusual del arma después de la instalación, interrumpe el uso y
consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias y asegúrate de tener un entorno de trabajo limpio.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Pasos de Instalación:

Retira el resorte de retroceso, el resorte de martillo, el resorte de eyección y el resorte de extractor
existentes del arma.
Instala el resorte de retroceso de alta potencia siguiendo el orden inverso de la retirada.
Reemplaza el resorte de martillo, asegurándote de que esté colocado correctamente.
Instala el resorte de eyección y el resorte de extractor en sus respectivas ubicaciones.
Verifica que todos los componentes estén instalados de forma segura y funcionando correctamente.

PostInstalación:

Realiza una verificación de funcionamiento del arma para asegurarte de que todas las partes estén
operando correctamente.
Si surgen problemas, consulta a un armero calificado para obtener asistencia.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier resorte y componente viejo de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los resortes de manera que puedan representar un riesgo para el medio ambiente o la
seguridad pública.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, contacta a la autoridad de gestión de residuos local
para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o asistencia adicional, consulta el empaque del producto para obtener detalles de
contacto. Siempre asegúrate de tener acceso a un profesional calificado para cualquier pregunta técnica o inquietud
relacionada con la instalación y el uso del Kit de Resortes M14/M1A.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia más segura al utilizar tu Kit de
Resortes M14/M1A. Gracias por priorizar la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego.
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Instructions de sécurité pour le kit de ressort
M14/M1A

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de ressort M14/M1A de Brownells. Ce kit est conçu pour améliorer les performances de vos
fusils Springfield M14 et M1A. Lors de l'utilisation de ce produit, il est important de suivre les directives de sécurité
afin de garantir une utilisation sûre et de minimiser les risques. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles, des directives d'installation et des informations sur l'élimination.

Directives de sécurité générales
Manipule toujours les armes à feu avec soin et traite chaque arme comme si elle était chargée.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Range l'arme en toute sécurité lorsqu'elle n'est pas utilisée, et assuretoi qu'elle est déchargée.
Assuretoi que le kit de ressorts est compatible avec ton modèle spécifique de M14 ou M1A avant l'installation.
Inspecte tous les composants du kit de ressorts pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Ne modifie ni n'altère aucune pièce de l'arme ou du kit de ressorts.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la
manipulation des armes à feu.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que l'arme est complètement déchargée avant d'installer le kit de ressorts.
Suis attentivement les instructions du fabricant lors de l'installation.
Utilise uniquement les composants fournis dans le kit de ressorts ; ne mélange pas avec d'autres marques ou
types.
Sois prudent avec les points de pincement potentiels lors de l'installation ou de l'ajustement des ressorts.
Si tu observes un comportement inhabituel de l'arme après l'installation, cesse de l'utiliser et consulte un
armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemble tous les outils nécessaires et assuretoi d'avoir un environnement de travail propre.
Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'installation :

Retire le ressort de recul, le ressort de chien, le ressort d'éjecteur et le ressort d'extracteur existants de
l'arme.
Installe le ressort de recul à puissance supplémentaire en suivant l'ordre inverse du démontage.
Remplace le ressort de chien, en t'assurant qu'il est correctement en place.
Installe le ressort d'éjecteur et le ressort d'extracteur à leurs emplacements respectifs.
Vérifie que tous les composants sont installés en toute sécurité et fonctionnent correctement.

Après l'installation :

Effectue un contrôle de fonctionnement de l'arme pour t'assurer que toutes les pièces fonctionnent
correctement.
Si des problèmes surviennent, consulte un armurier qualifié pour obtenir de l'aide.

Instructions d'élimination



Élimine tous les anciens ressorts et composants conformément aux réglementations locales.
Ne dispose pas des ressorts d'une manière qui pourrait poser un risque pour l'environnement ou la sécurité
publique.
Si tu n'es pas sûr des méthodes d'élimination, contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour des
conseils.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, consulte l'emballage du produit pour les
coordonnées. Assuretoi toujours d'avoir accès à un professionnel qualifié pour toute question technique ou
préoccupation concernant l'installation et l'utilisation du kit de ressort M14/M1A.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience plus sûre lors de l'utilisation de ton kit de
ressort M14/M1A. Merci de prioriser la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu.
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit Molla M14/M1A

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Molla M14/M1A di Brownells. Questo kit è progettato per migliorare le prestazioni dei tuoi
fucili Springfield M14 e M1A. Durante l'uso di questo prodotto, è importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un'operazione sicura e ridurre al minimo i rischi. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali,
linee guida per l'installazione e informazioni sullo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e trattare ogni arma come se fosse carica.
Tenere l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conservare l'arma in modo sicuro quando non è in uso e assicurarsi che sia scarica.
Assicurarsi che il kit molla sia compatibile con il proprio modello specifico di M14 o M1A prima
dell'installazione.
Ispezionare tutti i componenti del kit molla per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Non modificare o alterare alcuna parte dell'arma o del kit molla.
Indossare sempre attrezzature di sicurezza appropriate, inclusi occhiali protettivi, quando si maneggiano armi
da fuoco.
Tenere questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica prima di installare il kit molla.
Seguire attentamente le istruzioni del produttore durante l'installazione.
Utilizzare solo i componenti forniti nel kit molla; non mescolare con altri marchi o tipi.
Prestare attenzione ai potenziali punti di pizzicamento durante l'installazione o la regolazione delle molle.
Se si riscontrano comportamenti insoliti dall'arma dopo l'installazione, interrompere l'uso e consultare un
armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari e assicurarsi di avere un ambiente di lavoro pulito.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione:

Rimuovere la molla di rinculo esistente, la molla del cane, la molla dell'espulsore e la molla
dell'estrattore dall'arma.
Installare la molla di rinculo ad alta potenza seguendo l'ordine inverso di rimozione.
Sostituire la molla del cane, assicurandosi che sia posizionata correttamente.
Installare la molla dell'espulsore e la molla dell'estrattore nei loro rispettivi luoghi.
Controllare che tutti i componenti siano installati in modo sicuro e funzionino correttamente.

PostInstallazione:

Eseguire un controllo di funzionamento dell'arma per assicurarsi che tutte le parti funzionino
correttamente.
Se sorgono problemi, consultare un armaiolo qualificato per assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali vecchie molle e componenti in conformità con le normative locali.
Non smaltire le molle in modo che possano rappresentare un rischio per l'ambiente o la sicurezza pubblica.
Se non si è certi sui metodi di smaltimento, contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per ricevere
indicazioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, consultare l'imballaggio del prodotto per i dettagli di contatto.
Assicurarsi sempre di avere accesso a un professionista qualificato per qualsiasi domanda o preoccupazione tecnica
riguardante l'installazione e l'uso del Kit Molla M14/M1A.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza più sicura durante l'uso del tuo Kit Molla
M14/M1A. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da fuoco.
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Instrukcje Bezpieczeństwa Zestawu Sprężyn M14/M1A

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Sprężyn M14/M1A firmy Brownells. Zestaw ten został zaprojektowany w celu poprawy
wydajności Twojego karabinu Springfield M14 i M1A. Podczas korzystania z tego produktu ważne jest
przestrzeganie wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczną obsługę i zminimalizować
ryzyko. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, wytyczne dotyczące instalacji oraz
informacje o utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i traktuj każdą broń jako załadowaną.
Trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Przechowuj broń w sposób bezpieczny, gdy nie jest używana, i upewnij się, że jest rozładowana.
Upewnij się, że zestaw sprężyn jest kompatybilny z Twoim modelem M14 lub M1A przed instalacją.
Sprawdź wszystkie elementy zestawu sprężyn pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj żadnych części broni ani zestawu sprężyn.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana przed instalacją zestawu sprężyn.
Dokładnie przestrzegaj instrukcji producenta podczas instalacji.
Używaj tylko komponentów dostarczonych w zestawie sprężyn; nie mieszaj z innymi markami lub typami.
Zachowaj ostrożność w przypadku potencjalnych punktów zaciskowych podczas instalacji lub regulacji
sprężyn.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie broni po instalacji, zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i upewnij się, że masz czyste miejsce pracy.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki Instalacji:

Usuń istniejącą sprężynę powrotną, sprężynę kurka, sprężynę wyrzutnika oraz sprężynę wyciągu z
broni.
Zainstaluj sprężynę powrotną o zwiększonej mocy, postępując w odwrotnej kolejności do usunięcia.
Wymień sprężynę kurka, upewniając się, że jest poprawnie osadzona.
Zainstaluj sprężynę wyrzutnika i sprężynę wyciągu w ich odpowiednich miejscach.
Sprawdź, czy wszystkie komponenty są prawidłowo zainstalowane i działają poprawnie.

Po Instalacji:

Przeprowadź kontrolę funkcji broni, aby upewnić się, że wszystkie części działają poprawnie.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu
uzyskania pomocy.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie stare sprężyny i komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie utylizuj sprężyn w sposób, który mógłby stanowić zagrożenie dla środowiska lub bezpieczeństwa
publicznego.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką
odpadami w celu uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z opakowaniem
produktu w celu uzyskania danych kontaktowych. Zawsze upewnij się, że masz dostęp do wykwalifikowanego
specjalisty w przypadku jakichkolwiek pytań technicznych lub wątpliwości dotyczących instalacji i użytkowania
Zestawu Sprężyn M14/M1A.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze doświadczenie podczas
korzystania z Zestawu Sprężyn M14/M1A. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i
odpowiedzialnego posługiwania się bronią palną.
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M14/M1A Jousisarjan Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin M14/M1A jousisarjan. Tämä sarja on suunniteltu parantamaan Springfield M14 ja
M1Akiväärien suorituskykyä. Tuotteen käytössä on tärkeää noudattaa turvaohjeita turvallisen toiminnan
varmistamiseksi ja riskien minimoimiseksi. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet, asennusohjeet ja
hävitysohjeet.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina tuliaseita varovasti ja käsittele jokaista tuliaseita ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä tuliase aina turvallisessa suunnassa.
Säilytä tuliase turvallisesti, kun sitä ei käytetä, ja varmista, että se on tyhjennetty.
Varmista, että jousisarja on yhteensopiva M14 tai M1Amallisi kanssa ennen asennusta.
Tarkista kaikki jousisarjan osat vahinkojen tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta tuliaseen tai jousisarjan osia.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojia, käsitellessäsi tuliaseita.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että tuliase on täysin tyhjennetty ennen jousisarjan asentamista.
Noudata valmistajan ohjeita huolellisesti asennuksen aikana.
Käytä vain jousisarjassa mukana olevia osia; älä sekoita muiden merkkien tai tyyppien kanssa.
Ole varovainen mahdollisten puristuskohtien suhteen jousien asentamisen tai säätämisen aikana.
Jos huomaat epätavallista käyttäytymistä tuliaseessa asennuksen jälkeen, lopeta käyttö ja ota yhteys
pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varmista puhdas työympäristö.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet:

Poista olemassa oleva palautusjousi, laukaisujousi, poistojousi ja poistajajousi tuliaseesta.
Asenna ylimääräinen voimakas palautusjousi noudattaen purkujärjestyksen käänteistä järjestystä.
Vaihda laukaisujousi varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Asenna poistojousi ja poistajajousi niiden omiin paikkoihinsa.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu turvallisesti ja toimivat oikein.

Asennuksen jälkeiset toimenpiteet:

Suorita toimintakoe tuliaseelle varmistaaksesi, että kaikki osat toimivat oikein.
Jos ongelmia ilmenee, ota yhteys pätevään asehuoltajaan avun saamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä vanhat jouset ja osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä jousia tavalla, joka voisi aiheuttaa riskiä ympäristölle tai yleiselle turvallisuudelle.
Jos et ole varma hävitysmenetelmistä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen ohjeiden saamiseksi.

Lisätietoja



Turvakysymyksissä tai lisäavun saamiseksi tarkista tuotepakkauksesta yhteystiedot. Varmista aina, että sinulla on
pääsy pätevään ammattilaiseen, jos sinulla on teknisiä kysymyksiä tai huolia M14/M1A jousisarjan asennuksesta ja
käytöstä.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisemman kokemuksen M14/M1A jousisarjan käytössä. Kiitos,
että priorisoit turvallisuuden ja vastuullisen tuliaseiden käsittelyn.
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M14/M1A Fjäderkit Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde M14/M1A Fjäderkit från Brownells. Detta kit är utformat för att förbättra prestandan hos dina
Springfield M14 och M1A gevär. När du använder denna produkt är det viktigt att följa säkerhetsriktlinjer för att
säkerställa säker drift och minimera risker. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner, installationsriktlinjer och
avfallsinformation.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla varje skjutvapen som om det är laddat.
Håll alltid skjutvapnet riktat i en säker riktning.
Förvara skjutvapnet säkert när det inte används och se till att det är oladdat.
Kontrollera att fjäderkitet är kompatibelt med din specifika modell av M14 eller M1A innan installation.
Inspektera alla komponenter i fjäderkitet för tecken på skador eller slitage innan användning.
Modifiera eller ändra inte några delar av skjutvapnet eller fjäderkitet.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att skjutvapnet är helt oladdat innan du installerar fjäderkitet.
Följ tillverkarens instruktioner noggrant under installationen.
Använd endast de komponenter som ingår i fjäderkitet; blanda inte med andra märken eller typer.
Var försiktig med potentiella klämrisker när du installerar eller justerar fjädrar.
Om du upplever någon ovanlig beteende från skjutvapnet efter installation, avbryt användningen och
konsultera en kvalificerad gunsmith.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och se till att du har en ren arbetsmiljö.
Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installationssteg:

Ta bort den befintliga rekylfjädern, slagfjädern, utdrivningsfjädern och utdragningsfjädern från
skjutvapnet.
Installera den extra kraftiga rekylfjädern genom att följa omvänd ordning av borttagning.
Byt ut slagfjädern och se till att den sitter korrekt.
Installera utdrivningsfjädern och utdragningsfjädern på sina respektive platser.
Kontrollera att alla komponenter är säkert installerade och fungerar korrekt.

Efter installation:

Genomför en funktionskontroll av skjutvapnet för att säkerställa att alla delar fungerar korrekt.
Om några problem uppstår, konsultera en kvalificerad gunsmith för hjälp.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella gamla fjädrar och komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte fjädrar på ett sätt som kan utgöra en risk för miljön eller allmän säkerhet.
Om du är osäker på avfallsmetoder, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För säkerhetsförfrågningar eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till produktförpackningen för kontaktuppgifter. Se
alltid till att du har tillgång till en kvalificerad professionell för eventuella tekniska frågor eller bekymmer angående
installation och användning av M14/M1A Fjäderkit.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare upplevelse när du använder ditt
M14/M1A Fjäderkit. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen.
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Pokyny pro bezpečnost používání sady pružin
M14/M1A

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu pružin M14/M1A od společnosti Brownells. Tato sada je navržena tak, aby zlepšila
výkon vašich pušek Springfield M14 a M1A. Při používání tohoto produktu je důležité dodržovat bezpečnostní
pokyny, aby se zajistila bezpečná obsluha a minimalizovala rizika. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny, pokyny k instalaci a informace o likvidaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi opatrně a zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň směřující bezpečně po celou dobu.
Uložte zbraň bezpečně, když ji nepoužíváte, a ujistěte se, že je vybitá.
Ujistěte se, že je sada pružin kompatibilní s vaším konkrétním modelem M14 nebo M1A před instalací.
Zkontrolujte všechny součásti sady pružin na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Neměňte ani neupravujte žádné části zbraně nebo sady pružin.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci se zbraněmi.
Držte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá před instalací sady pružin.
Pečlivě dodržujte pokyny výrobce během instalace.
Používejte pouze součásti dodané v sadě pružin; nemíchejte je s jinými značkami nebo typy.
Buďte opatrní vůči možným bodům stlačení při instalaci nebo nastavování pružin.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování zbraně po instalaci, přestaňte ji používat a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a zajistěte čisté pracovní prostředí.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečně.

Kroky instalace:

Odstraňte stávající pružinu zpětného rázu, pružinu kohoutu, pružinu vyhazovače a pružinu vytahovače
ze zbraně.
Nainstalujte pružinu zpětného rázu s vyšší silou podle obráceného pořadí odstranění.
Vyměňte pružinu kohoutu a ujistěte se, že je správně usazena.
Nainstalujte pružinu vyhazovače a pružinu vytahovače na jejich příslušná místa.
Důkladně zkontrolujte, zda jsou všechny součásti bezpečně nainstalovány a správně fungují.

Po instalaci:

Proveďte kontrolu funkčnosti zbraně, abyste zajistili, že všechny části fungují správně.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré pružiny a součásti v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte pružiny způsobem, který by mohl představovat riziko pro životní prostředí nebo veřejnou
bezpečnost.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu pro rady.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím odkazujte na obal produktu pro kontaktní údaje. Vždy se
ujistěte, že máte přístup k kvalifikovanému odborníkovi pro jakékoli technické dotazy nebo obavy týkající se instalace
a používání sady pružin M14/M1A.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnější zkušenost při používání vaší sady pružin
M14/M1A. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné zacházení s palnými zbraněmi.


